
Zevekote H.57. 

1. ota ki.?az ( = kuikens) - of : otreJ}. ( = hennen) 
a strekfe .g -~1 zi.n za zim· ban uwt 

2. ma vri.nd I,.z da blm:p g-~üm bag-~i.tn 
3. ny ... spi ... J}. za nijändarz mi .... a ov mE ... maJÏJ}. 
4. spi ... tn I,.§ la.stiX-~ 

5. E.a.p da JX-thp kri .... ag-~ä za g-~avi ... ni~-~t bro .... at 
6. da ti ... marmän red a spirendar f,. za VÏJJara 
7. da JX-~ITpara lrekta za II ... pn uf 
8. I ... n di fabrika I ... star ni.ta zi.na 
9. kum i:r kint - kum I a kintJa I 

10. bu:s- gEv akE vi:r pintn bi:r I yory ... s I a pinHa I 
11. briiJdy ... s twE ... kilo ... m kri.?ä I krikJas I 
12. zre mre yy ... vn dri. litarz win y ... tx-~adru ... IJkn . 
13. ja vardn .... ag-~da mi mred a stok 
14. kre. za kni. g-~azi.n 

15. vastna.vn wor ni fe.la me ... g-~avi:rt 

16. ksim blida dak mred rendar ni me.g-~ag-~ü. bren 
1 7. tredi-r:k ni X-taWI ... st wej 
18. winret X-~aWI ... st- d ... ndi.n dido kumt 
19. aiJ ko ... ba - aiJ ko ... banret - aiJ ku ... baja.g-~ara 
20. aiJ klak-~a- banuwt- of : g-~apint (minder gebr.)

a wi .... a ( = weiland) - a mu.ig-~as ( = hooiland) -
a padastû.l - an a.g-~a - na pyt (mv. : pydn) - an 
y ... I - of : an y ... ItJa 

21. di kre:rl dei X-~I .... al da wre:rlt freX-~tn 
22. kX-~u.ja pre:rltJas X-~e.v 
23. iiJaläntu fe.l uda JX-~e.pn ufbre.k (kis nasaal) 
24. jre fäzale.vn a be.ta g-~ret 
25. g-~ev ma twe bri .... a sti .... an - bre ... dara - da bre ... tsta 
26. da stä.mbe ... .It stu.to nimi .... a 
27. di vi ... nt red a le.vn II ... k a g-~ru .... atn I.a..ara 
28. Iy ... sifre:r I,.z I ... n d ... ne.ml ni X-~able:v 
29. da Jx-~o.lju ... IJasi - of : JX-~o.lju ... IJazre mreta 

mi .... astar no da zi .... a g-~aWI ... st 
30. kä tog-~ ni kUJll vor I.a..ar dak X-~ari .... atsi 
31. da bi .... astn driiJk (k is nasaal) g-~re.rä linzu.tme:l 
32. ja kani Xü wre.rkn - je ... si .... ar h za ke.la 
33. stE ... kt ake ... r a stre:rd hn di be:zma 
34. nê ... nt - mreta ke·.g-~lz wortar nime g-~aspe:lt 
35. g-~e.i - krena. twe ... ki .... arn aX-~tar jü ... g-~aro.pm 
36. di pre:r I,.z ni ripa - tsi ... tnog-~ WI ... ta ki .... astn I ... n 
37. za zin wreg-~ no tlänt 
38. zoodrem I.a.ast sa g-~re.ld ofX-~adü.n 
39. ja g-~u.t nu.it frera brÏIJ: 
40. zi,.z danre.lt fane ... r mre.kwit 
41. da VITnt rou ... sorg-tn vo za wyf 

42. ITn da JX-~re:lda ZWreJll lTS x-~avu ... :rlik 
43. ji ... stu ... t umdatn stre.rk lTS 

44. widar mû.tn do danredt fan ren re g-~idara dan 
ändaran re:lt 

45. re.Ipt ak~.a..a da bred I ... prefn 
46. y ... za matsno:r I ... so vret o.a.vnotra 

4 7. za sprÎIJ: umtavre :rst um a wredÏIJ a 
48. da bo.mkwi .... akara g-~u.ta bo.m g-~rref:Jn 

49. dud I.a..ast aki .... a da vï .... star tu.a 

50. tbag-~A ... nta kli ... pm vo da vru ... g-~mresa- do.g-~mresa 

- tlu ... f (in de week) - da vre.spars ('s zondags) 
51 ! ä spri .... a ~ pydarrek - vreta brii: - ä styta brii.n 
52. da wy ... v red e .... r o ... :r lu .... tn ofsni.n 

IV. - 6. 

53. ~a vu.adar redrem zrez ju ... :r lGIJk Iu .... tn.o 
JX-~o.la g-~ü. 

54. krentrem yarbo ... m vä zo lu ... :ta lä.stwu .... tar ta 
g-~ü.n 

55. bh .... aka vre:zn zi.ja ni fe.lali:r 
56. re:rd ... n potn zini fe.la wre:rt 
57. do.vmpu.la stu .... d I ... n d ... nre:rt 
58. f ... mu.rt I ... stnoX-~ ta ku ... t fo ta katsn 
59. di kre:sa g-~e.vd a klu:ra IA ... X-~t e: 
60. ja trok än da stre:rt fän tpre:rt 
61. I ... nd ... ntit kwama g-~idar i.r ala ju .... ra no da 

kreramresa 
62. da pu .... tar ze.i dad ûnsi .... ara vulmakt I ... s 
63. ja zag-~ ma wre.l mo ja sprak te.g-~ä ma ni.a 
64. da zwu.Ims X-~ü g-~ü we.raki .... am 
65·. g-~u.ja vända.g-~a ni ku:rtn 
66. e.tn zo.k X-~re.rä ku.s 
67. zä motre:r I ... s kapot - ja II ... g-~ I ... m pana - ji ... s 

farstre:lt 
68. tred a warma daX-~aWI ... st ren ti,.z a kû.ln a.vnt 
69. da ju ... IJatJa lopt f,. za blu .... ata vû.tn 
70. ti,.z a krak f,.n da kana 
71. ksu ... wi ... ln data bodam bri.f briiJt 
72. kre zi .... ar amanre .rta 
73. I ... k! ... mre X-~f...n twre.§drivarz umagü .... 
74. aXtar tJX-~oftit g-~u.ma tpre:rd I ... n da ni.wa kara. 

spaJ}. - of : ste:kn 
75. kren abi ... tfa kors - a. vän vo .... a danû.na 
76. da ze ... na vän da ke .... niiJk I,.zok suldu .... t X-~aWI ... st 
77. WI ... tja g-~I .... ä bo.g-~ama.kara we .... J}. 
78. di ro .... azn ren laiJa do .... arn 
79. kX-~alo.vn dar ni.t fan 
80. tkinaja waz do.at I.a..a dänzat kostn do:pm 
81. zan o .... am re zan o.g-tä lo:pm 
82. e ... r doX-~tartJa I,.z mred a mändaja no tbres -

zi,.z bra.mbejars X-~û trre?ä 
83. ti ... z a trap fän di II .... ara 
84. ja zreta za ke.l o.pm 
85. tfu ... Ik ZOX-tt nijä.ndarz of X-tre.Id ren r~dum 
86. re.Idar - of : re.ndar mü ... nd ITZ dro.g-~a vän dTn 

drest 
87. di wreg-~ lop krom- ti,.zom ado. 
88. koXt a trumltJa vo .... a da kli .... an . 
89. da gii.a..atabrek I ... s X-~akrave ... :rt fan a kast I ... n 

ta slok-~n 
90. za litJa was kort re g-tû.t 
91. ti,.z bre.st f,.n da JX-~uwa 
92. na Jx-~otara rou X-~u.t kre mi,.?ä 
93. zu ... kt aki .... a aX-~tar man û.t 
94. kwe .... tni. wu. dakremû.tn zu ... k-~n 
95. na ku.la kre.Idar I ... s X-~û.t fo tbi:r 
96. kroost osablû.trÏIJkn vo ta varklu".k-~n 
97. kmu ... tn I.a..aste.tn I ... ntstal yû.m 
98. mam bru.ra waz mu.a 
99. da mre.I~bu.r makt a gro .... atn tû.r 

100 di kre.ramre.lk ITZ diTn re ze .... r - zrentrremeT 
we ... ra 

101. ma zü ... n dim pi ... t kren vre.ln I ... n an e .... ra 
102. ti ... z a zy ... stn - ti ... s fi wre:rak - sike:r (weinig 

gebr.) · 

81 



1030 ja kum noT.it XnnanyTta ta luT:ta 
104o ITn ita.li zindar bre:rg~n di vi:r spyTg~ä 
105o drervag~i du.rs.Lp dy.w 
1060 tu bo:m ië.zast1Tk fän da brATg~a g~avo.L:m 
107 0 ja muTd yTs kaX~I ak1.L.a kUlll koT:rn (kaX~l 

tot 1 jaar; ä vo:l = van 1 jaar tot 18 maanden) 
108o j1Ts fä loT:vn g~akulll.reda g~roT.ata bo:za g~re.lt 
109o di d0:r lTS fam bUTknUTt x~amakt 
110o a. g;atruwd wyTf muT k<B:Q.U.I 
111. kreni:r g~as x~azu.it mo twas x~ïT g~u ZUT:t 
1120 da bruwar zreg~ dat noX~ ta di:r 1Ts fo ta bu.w 
1130 ba?n - 'ba?n - g~i bakt - i bakt - bakt:Q. - ma 

ba?n - de onv. verl. tijd : ~bakta - g~i bakta -
i bakta - ma baktn wordt weinig gebruikt en 
meestal vervangen door de volt. teg. tijd ; 
mre g-~aba?n 

114 0 bi.an - ~ bi.an - g o~i bit - i bit - widar bi.an -
bi.ama widar - ~boT.et - kië go~aboT:n - böT.za 
zidar o.k (het kaartspel is zwak : kië go~abit) 

1150 t1Tz a kliTntJa mo t1Tz a go~û.t 
116o ja kredi:r sjars krig-tä e.Lp da mart. 
117 0 j re Xo~azs.it - datn e.Lp mi g o~U ps.izn 
118o tms.isn zs.i datn g-talik ada 
119o twuT:m vyTf prizn 
120o ÛTndar din 1.L.akn liTgo~ä dar ve.l I.L.alqs 
121. twuT.tar g~u. ko.k-~n - tkokta. 
122o toT.ij1Tz noX-~rû.na - t1Tnomo pazof 
123o majnÊ.za ma.ko~ä za mreta dora van an e.i 

124o da .bo.mtfa go~uto muTjhTkmn g-cru.J 
1250 da pa.star re X-~u win 
126o yTz uTd yTz 1Tz o.LfXo~abrä.nt 
127 o da mre.k spe.it yTtnre.ldar vän da ku.a 
128o da kostar lyTWt fo da kryTsprosreJija 
129o da tra.lll vän da kortawa.g-~ä go~e.v - of : ploT.I 

vän tX-caWITX-tta 
1300 da tWIT dyTtJX-~a kwa.m byTtn 
131o zrenrem bluw ië g-~ru.na g-~asle.g-~ä 
1320 da suws ITZ ab1TUa fluw 
1330 da sn1.L.aw liTXo~tiTka 

1340 tiTZ an I.L.awa dak ja nrmi.L.a g-~azi.n ren 
135o ni.poT.art word nyT ä go~1.L.ala ni.wa stat 
136o dû.n - IT' dû.nt - g-~i dudat - i dudat - widar 

dû.nt - g-~idar dudat - zidar dû.nt - IT~ dsjat -
go~i dsjat - i dsjat - widar ds.Int - .g~idar dsjat -
zidar ds.Int - ds.ikiT~ dada - datnt mora dû.t -
dasat mora dû.n 

137 o do.pm - än do.pk11.L.at - da do.pfûTnta - da 
sulduT.tn 

138o daJX-cn- ja dast -ja dasta - jre X-cadoJX-~n 
139o bi:Q. - IT~ bint - g-~i bint - i bint - widar bi:Q. -

g -tidar bint - zidar bi:Q. - blntn - bû Tntn - kië 
g-cabUT:Q. 

140o Locale landmaten: a ru.a = 1/7 are: a g-camret 
mv. :. game.ta = 300 roeden 

141. Waternamen : tle.igo~a - da bu.zalu•:ra 

De naam van deze gemeente in haar eigen dialect is se.vako.ta 
De inwoners heeten se.vako.tano:rs 
Een bijnaam kennen zij niet. 
Aantal inwoners op 31-12-34 : 891. 
Taaltoestand. De voornaamste wijken zijn : da platsa en da bu.zaluT:ra. Er bestaan geen locale ver-

schillen. Er wordt noch Fransch noch A.B. gesproken. , 
De bevolking bestaat uit landbouwers en landarbeiders .. Iedereen werkt ter plaatse op een paar 

uitzonderingen na. 
Zegslieden. l. Lapon-Coppens, Mevr. Florida; 41 j . ; hier geh. ; huisvrouw; heeft steeds hier ver

bleven; V. van Slijpe; M. van Zevekote; spreekt slechts dialect. 
2. Lapon, Omer; 12 j. ; hier geh.; scholier; heeft steeds hier verbleven; V. van Mannekensvere; 

M. van Zevekote ; spreekt slechts dialect. 
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